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NO BUS TRANSPORTATION - January 27 
Attention families that used Richfield Busing! Please note 
and make plans to drop off and pick up your students on January 
27. Richfield Schools are not in session on January 27th. 
Therefore, we do not have busing for our students. This includes 
the shuttle bus.  
All students that use Richfield busing in the morning or 
afternoon to get to school or to each campus need to make 
arrangements to arrive by car.  
Arrival Time:          Penn: 7:30                                 Nicollet: 7:15 
Dismissal Times:      Penn: 2:00                                Nicollet: 2:10 

27 de enero -  NO HABRÁ TRANSPORTE DE 
AUTOBÚS 
¡Atención familias que utilizan el transporte escolar de 
Richfield! Tenga en cuenta de hacer planes para dejar y recoger a 
sus estudiantes el 27 de enero . Las escuelas de Richfield no 
estarán en sesión ese día, por lo tanto, no tendremos transporte 
para nuestros estudiantes. Esto incluye el autobús entre campus 
(shuttle). 
 
Todos los estudiantes que usan el autobús de Richfield por la 
mañana o por la tarde para llegar a la escuela o a cada campus 
deberán hacer arreglos para llegar en automóvil ese día. 
Hora de llegada:    Penn: 7:30                         Nicollet: 7:15 
Horario de salida: Penn: 2:00                         Nicollet: 2:10 

Thank You for a Wonderful Open House! 
Tuesday’s open house was full of new and current students 
exploring their unique, God-given gifts! Thank you for helping to 
spread the word and welcome new families to Blessed Trinity. A 
special thank you to all of the staff and teachers who helped make 
the event a success, especially to Mercedes Quiroz for cooking up a 
delicious pot of pozole. 
 
¡Gracias por una maravillosa jornada de 
puertas abiertas! 
El día de puertas abiertas del martes estuvo lleno de estudiantes 
nuevos y actuales que exploraron sus dones únicos que Dios les 
dio. Gracias por ayudar a difundir la información y dar la 
bienvenida a las nuevas familias a Blessed Trinity. Un 
agradecimiento especial a todo el personal y los maestros que 
ayudaron a que el evento fuera un éxito, especialmente a Mercedes 
Quiroz por cocinar un delicioso pozole. 
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February School Meal Menus  
February school meal menus are in this week’s Friday Folder. 
Please return your order forms by Wednesday, January 22nd (short 
week).  

Menú de Comidas Escolares de Febrero 
El menú de comidas escolares de febrero está en la Carpeta del 
Viernes de esta semana. Por favor, devuelva su formulario de 
pedido antes del miércoles, 22 de enero (semana corta). 

 

Congratulations to the 8th Grade Varsity 
Girls Basketball Team! 
We are thrilled to congratulate the 8th Grade Varsity Girls 
Basketball Team on their outstanding performance at the King of 
Grace Tournament last weekend! The team played with 
incredible determination and skill, ultimately securing a 
well-deserved 2nd place finish. Their hard work, teamwork, and 
dedication were on full display, and we couldn't be more proud 
of their achievement. 
 
¡Felicidades al equipo de baloncesto 
femenino de octavo grado! 
Nos alegra felicitar al equipo de baloncesto femenino de octavo 
grado por su destacado desempeño en el Torneo King of Grace el 
fin de semana pasado. ¡El equipo jugó con determinación e 
increíble habilidad, logrando finalmente un bien merecido 
segundo lugar! Su arduo trabajo en equipo y dedicación se 
reflejaron plenamente. No podríamos estar más orgullosos de su 
logro. 

Lunchroom Volunteers Needed! 
We are in urgent need of lunchroom volunteers at our Nicollet 
campus as we continue the search for a new Lunchroom Manager. 
Your help during this time is especially important to keep things 
running smoothly for our students. 
 
If you’re available, please consider signing up to lend a hand in 
2025—you can sign up to help at this link. Whether it’s a one-time 
commitment or a recurring spot, your support makes a big 
difference! 

¡Se Necesita Voluntarios para el Comedor! 
Necesitamos con urgencia voluntarios para el comedor en 
nuestro campus de Nicollet mientras seguimos buscando un 
nuevo Gerente de Comedor. Su ayuda durante este tiempo es 
especialmente importante para que todo funcione sin problema 
para nuestros estudiantes. 
Si está disponible, considere inscribirse para ayudar en 2025; 
puede registrarse para colaborar en este enlace. Ya sea un 
compromiso único o un turno recurrente, ¡su apoyo marca una 
gran diferencia! 

Parent Teacher Conferences 
Translator request sheets for conferences have been sent home 
with students. Please complete and return them to the school as 
soon as possible. These sheets help us ensure that everyone can 
fully participate in conferences. 
The link for conference sign-ups will be emailed out next week. 
Conferences are scheduled for February 10th–14th. 
If you have any questions, feel free to contact the school office.  
 
 

Conferencias de Padres y Maestros 
Las hojas de solicitud de traductor para las conferencias han sido 
enviadas a casa con los estudiantes. Por favor, complételas y 
devuelva a la escuela lo antes posible. Estas hojas nos ayudan a 
garantizar que todos puedan participar plenamente en las 
conferencias. 
El enlace para registrarse en las conferencias se enviará por correo 
electrónico la próxima semana. Las conferencias están 
programadas del 10 al 14 de febrero. 
Si tiene alguna pregunta, no dude en comunicarse con la oficina 
de la escuela. 

Join Our Team at Blessed Trinity! 
Are you looking for a rewarding job where you can make a 
difference in the lives of students every day? Blessed Trinity is 
hiring, and we’d love for you—or someone you know—to join our 
incredible team! Check out these exciting opportunities: 

¡Únase a Nuestro Equipo de Blessed Trinity! 
¿Está buscando un trabajo gratificante donde pueda marcar la 
diferencia en la vida de los estudiantes todos los días? ¡Blessed 
Trinity está contratando y nos encantaría que usted—o alguien 
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●​ Lunchroom Manager  
●​ Music Teacher  
●​ Extended Day Staff 
●​ Substitute Teachers 

Why Work with Us?​
Blessed Trinity is more than just a school—it’s a community. Join 
a passionate team that values faith, education, and service. The 
opportunity to make a difference awaits! Click here for more info. 

que conozca—se una a nuestro increíble equipo! Mire estas 
emocionantes oportunidades: 

●​  Gerente de Comedor Escolar 
●​  Maestro de Música 
●​  Personal de Cuido Extendido  
●​ Maestro Sustituto  

¿Por qué trabajar con nosotros?​
Blessed Trinity es más que una escuela: ¡es una comunidad! 
Únase a un equipo apasionado que valora la fe, la educación y el 
servicio. ¡La oportunidad de hacer una diferencia le espera!  Haga 
click aquí para más información 

5th-8th Grade Students & Parents​
Check your email for important information about Trimester II 
Service hours.  

Estudiantes y Padres de 5to a 8vo Grado 
Revise su correo electrónico para obtener información 
importante sobre las horas de servicio del Segundo Trimestre. 

Girls on the Run​
Exciting news! Girls on the Run is returning to Blessed Trinity 
Spring 2025! We are also adding a middle school Heart and Sole 
team! In order to open registration, we need to secure enough 
volunteer coaches. Please find more information on coaching here. 
Coaches DO NOT need to be runners or athletes! Coaching is 
fun, rewarding, and all materials are provided (so it's easy too). It 
also guarantees your daughter a spot on the team. Please contact 
Anne Mee (meea@btcsmn.org) with any questions about coaching 
Girls on the Run this spring.  
 
Girls on the Run 
¡Noticia emocionante! ¡Girls on the Run regresará a Blessed Trinity 

en la primavera de 2025! ¡Además, estaremos organizando un 
equipo de Heart and Sole para la escuela intermedia! Para abrir las 

inscripciones, necesitamos asegurar suficientes entrenadores 
voluntarios. Puede encontrar más información sobre cómo ser 

entrenador [aquí]. ¡Los entrenadores NO necesitan ser corredores 
ni atletas! Ser entrenador es divertido, gratificante y se 

proporcionan todos los materiales (¡así que es muy fácil también!). 
También garantiza un lugar para su hija en el equipo. Por favor, 

comuníquese con Anne Mee (meea@btcsmn.org ) si tiene 
preguntas sobre cómo ser entrenador de Girls on the Run esta 

primavera. 

 

 

 

Catholic Schools Week - Jan 26 - Feb 1 
Catholic Schools Week is coming, and we will be celebrating each 
day with special out of uniform themes, Learning Fair, Talent 
Show, Bingo, Sno*ball, and Varsity Tiger Nigh! It is a time full of 
fun you won’t want to miss! Please see the flier attached to this 
email for details.  

Semana de las Escuelas Católicas - del 26 
de enero al 1 de febrero​
¡Se acerca la Semana de las Escuelas Católicas y celebraremos cada 
día! Tendremos temas especiales para no usar uniforme, Feria de 
Aprendizaje, Show de Talentos, Bingo, Sno*ball y la Noche 
“Varsity Tiger”. ¡Será una semana llena de diversión que no 
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Sno*ball tickets are available and can be purchased here online. 
Tickets will also be available at the door. Ticket prices include 
your meal.  

querrá perderse! Consulte el folleto adjunto a este correo para 
más detalles. 
Entradas para el Sno*ball: Ya están disponibles y se pueden 
comprar en línea. También estarán disponibles en la puerta. El 
precio de las entradas incluye la comida. 
 

Learning Fair & Science Fair Awards 
Mark your calendars for the Learning Fair, happening on February 
30th from 6:00–8:00 PM at the Nicollet Campus! This special 
evening will showcase the incredible projects created by our 
4th–8th grade students. 
The Science Fair Award Presentation will take place at 7:30, where 
we will announce the projects eligible to move on to the Regional 
competition. 
A reminder for our 5th–8th grade students: Please be at your 
projects by 5:50 PM. Students arriving before 5:50 must be 
accompanied by an adult. 
 
A tour will be offered at 5:30 to current 3rd grade families and 
prospective families. Please meet at the church doors if you would 
like to go on the tour. 
 
We can’t wait to see you there to celebrate our students' hard work 
and achievements! 
 

Feria de Aprendizaje y Premios de la Feria de 
Ciencias 
¡Marque su calendario para la Feria de Aprendizaje, que se llevará 
a cabo en el campus de Nicollet el 30 de febrero, de 6:00 a 8:00 
PM! Esta noche especial mostrará los increíbles proyectos creados 
por nuestros estudiantes de 4to a 8vo grado. 
La Presentación de Premios de la Feria Científica, donde 
anunciaremos los proyectos elegibles para avanzar a la 
competencia regional, será a las 7:30 PM 
Un recordatorio para nuestros estudiantes de 5to a 8vo grado: Por 
favor, estén en sus proyectos a las 5:50 PM. Los estudiantes que 
lleguen antes de las 5:50 deben estar acompañados por un adulto. 
 
Se ofrecerá un recorrido a las 5:30 a las familias actuales de 3er 

grado y a las familias futuras. Reúnase en las puertas de la iglesia 
si desea participar en el recorrido. 
 
¡Estamos emocionados de verlos allí para celebrar el arduo trabajo 
y los logros de nuestros estudiantes! 

Blessed Trinity’s Got Talent 
The Talent Show and family lunch are back this year! Mark your 
calendars for January 31st at the Penn Campus. Audition 
information is attached to this email. Hey Tigers - We want to see 
your talent! 

¡Blessed Trinity Tiene Talento! 
¡El show de talentos y el almuerzo familiar están de regreso este 
año! Marque su calendario para el 31 de enero, en el campus de 
Penn. La información sobre las audiciones está adjunta a este 
correo electrónico ¡Hey Tigres, queremos ver su talento! 

Family Lunch - Jan 31st - Join us​
All BT Tiger parents are invited to lunch on January 31st from 
11:15 - Noon at the Penn Campus. Enjoy lunch with your 
students. Parents may bring lunch. (Use this form to confirm your 
student’s lunch)  Come for lunch with the option to stay for the 
talent show!  

Almuerzo Familiar - 31 de enero - ¡Únase a 
Nosotros! 
Invitamos a todos los padres de los Tigres de BT a unirse al 
almuerzo en el campus de Penn, el 31 de enero, de 11:15 a.m. a 
12:00 p.m. Disfrute del almuerzo con sus estudiantes. Los padres 
pueden traer su almuerzo  Use esta forma para confirmar el 
almuerzo de su estudiante.  ¡Venga al almuerzo y quédese para 
disfrutar del show de talentos! 

 

SNO*BALL is coming! - February 1st 
Sno*ball is an all school, all family event including dinner, dancing,  
activities, and games. You won’t want to miss it! It is hosted at the 
Penn Campus from 5pm-9pm.  
 

¡Llega el SNO*BALL! - 1 de febrero​
Sno*Ball es un evento para toda la escuela y toda la familia que 
incluye cena, baile, actividades y juegos. ¡No se lo querrá perder! 
Se llevará a cabo en el campus de Penn, de 5:00 p. m. a 9:00 p. m. 
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We need your help! 
●​ Classroom Basket Themes - Information about your 

students homeroom basket was included in last week’s 
Friday Folder.  

●​ Silent Auction items: Gift Cards, Toys, Experiences, 
and Gift Baskets are needed for our online silent auction.  

●​ Soda! - Students that donate a case of soda will be given 
an out of uniform pass. 
 

Donations can be labeled and brought into the student’s 
homeroom or school office.  
 

-​ Volunteer - Opportunities for Parents and Middle 
Schoolers to volunteer.  

 
Sno*ball tickets are available and can be purchased here online. 
Tickets will also be available at the door. Ticket prices include 
your meal.  

¡Necesitamos su ayuda! 
●​ Temas de las canastas del aula:La información sobre la 

canasta del aula de su estudiante se incluyó en la Carpeta 
de los Viernes de la semana pasada. 

●​ Artículos para la subasta silenciosa: Se necesita 
tarjetas de regalo, juguetes, experiencias y canastas de 
regalo para nuestra subasta silenciosa en línea. 

●​ ¡Refrescos!: Los estudiantes que donen un paquete de 
refrescos recibirán un pase para no usar uniforme.​
 

Las donaciones pueden etiquetarse y llevarse al aula de los 
estudiantes o a la oficina de la escuela. 

 
Voluntariado: Hay oportunidades para que los padres y los 
estudiantes de intermedia sean voluntarios. 
 
Entradas para el Sno*Ball: Ya están disponibles y se pueden 
comprar en línea. También estarán disponibles en la puerta. El 
precio de las entradas incluye la comida. 

Request for Prayers​
Please keep Elroi, a former Blessed Trinity student, in your prayers. 
Elroi was injured in an incident on December 20, at the YMCA, 
and is currently recovering from significant physical and mental 
challenges. His family is navigating the difficulties of his recovery 
and could use our prayers. May God provide healing and strength 
to Elroi and his loved ones during this difficult time. Thank you 
for holding them in your hearts and prayers. 

Petición de Oraciones​
Por favor, mantengan a Elroi,  exalumno de Blessed Trinity, en 
sus oraciones. Elroi resultó herido en un incidente el 20 de 
diciembre en el YMCA y actualmente se está recuperando de 
importantes desafíos físicos y mentales. Su familia está 
enfrentando las dificultades de su recuperación y necesita de 
nuestras oraciones. Que Dios le brinde sanación y fortaleza a 
Elroi y a sus seres queridos durante este momento difícil. Gracias 
por tenerlos en sus corazones y oraciones. 

 

January 20 - Martin Luther King Jr. Day​
No School Preschool-8th Grade, No Extended Day ​
January 22 -  School Mass at St. Peter, 12:30 
Led by: 8B​
January 23 -  8th Grade Field Trip at Wood Lake 9:10-11:20​
2nd/3rd Grade Field Trip to Wood Lake - 12:00- 1:30 
January 24 - Staff Development Day 
No School Preschool-8th Grade, No Extended Day 
January 27 - No Richfield Buses 
CATHOLIC SCHOOLS WEEK 
See attached Calendar for Full Activities & Plans 
February 4th - 4th Grade Field Trip to Wood Lake 9:30-11:00 
5th Grade Field Trip to Wood Lake - 12:00-2:00 
Varsity Tiger Night 4:30-8:00 
February 5th - School Mass at St. Richard, 12:30 
Led by: 1W 

20 de enero - Día de Martin Luther King Jr.​
No hay clases de preescolar a 8vo grado, ni programa extendido​
22 de enero - Misa escolar en St. Peter, 12:30​
Dirigida por: 8B​
23 de enero - Excursión de 8vo grado a Wood Lake 9:10-11:20​
Excursión de 2do/3er grado a Wood Lake 12:00-1:30​
24 de enero - Día de Desarrollo del Personal​
No hay clases para Preescolar a 8vo grado. No habrá Cuido Extendido​
27 de enero - No habrá autobuses de Richfield​
SEMANA DE LAS ESCUELAS CATÓLICAS​
Consulte el calendario adjunto para actividades y planes completos​
4 de febrero - Excursión de 4vo grado a Wood Lake, de 9:30 a 11:00​
Excursión de 5to grado a Wood Lake, de 12:00 a 2:00​
Noche de Varsity Tiger, de 4:30 a 8:00​
5 de febrero - Misa Escolar en St. Richard, 12:30​
Dirigida por: 1W 
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AHA Summer Experience 
Academy of Holy Angels is excited to host our annual Summer 
Experience Camps this June for students entering grades 4-8. We 
have a variety of different camp options this year and each camp 
costs $90. Camps are filling quickly so we encourage families to 
register soon at www.academyofholyangels.org/camps. 

Experiencia de Verano AHA 
La Academy of Holy Angels está emocionada de organizar 
nuestros campamentos anuales de Experiencia de Verano este 
junio para estudiantes que ingresan a los grados 4to a 8vi . 
Tenemos una variedad de opciones de campamentos este año, y 
cada campamento cuesta $90. Los campamentos se están 
llenando rápidamente, por lo que animamos a las familias a 
registrarse pronto en www.academyofholyangels.org/camps. 
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